DoMINICA XXXIIIA
Communion Mt 25- 20, 21
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7. Su-per omnes docéntes me prudens factus sum, qui- a
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Lord, thou didst deliver to me five talents: behold, I have gained another five
over and above. Well done, good and faithful servant, because thou hast been
faithful over a few things, I will place thee over many things; enter thou into
the joy of your Lord. /. Blessed are the undefiled in the way, who walk in the
law of the Lord. 2. Blessed are they that search his testimonies: that seek him
with their whole heart. 3.1 have been delighted in the way of thy testimonies,
as in all riches. 4 For thy testimonies are my meditation: and thy justifications
my counsel. 5. I have chosen the way of truth: thy judgments I have not forgot-
ten. 6. And I lifted up my hands to thy commandments, which I loved: and I
was exercised in thy justifications. 7.1 have understood more than all my
teachers: because thy testimonies are my meditation. & I have had under-
standing above ancients: because I have sought thy commandments. 9. Thy
testimonies are wonderful: therefore my soul hath sought them. 70. The decla-
ration of thy words giveth light: and giveth understanding to little ones.



